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Unidad 10 

 

【１】 次の２つの問題に答えましょう。 

1. 選択肢の語を用いて、次の日本語に対応するスペイン語を定冠詞とともに書きましょう。 

例） （両）目…los ojos 

1) 胃、おなか… 2) のど… 3) 頭… 

4) （両）脚… 5) 右足…  

選択肢 ◆には 1文字ずつ補うこと。 

cabe◆a    gar◆ant◆    est◆ma◆o    o◆o    pi◆ ◆erech◆    p◆◆rna   

 

2. 選択肢の語を用いて、次の日本語に対応するスペイン語を定冠詞とともに書きましょう。 

1) 滞在… 2) 石… 3) 文化… 

4) 自由… 5) 雰囲気…  

選択肢 ◆には 1文字ずつ補うこと。 

a◆bi◆nt◆   cu◆t◆r◆   esta◆◆ia   li◆erta◆   p◆◆dr◆ 

 

【２】 次の内容が正しければ V、間違いがある場合は Fを（ ）内に記入しましょう。 

例） ( F ) 「私はサッカーが好きだ」という意味で動詞 gustarを用いる時、その主語は「私」である。 

1) (   ) 人称代名詞には、常に動詞に付随して用いられる「弱形」と、話者がより意識的に用いる

「強形」がある。 

2) (   ) 「アナは読書が好きだ」という場合、最初に”a Ana”と言うため、弱形代名詞は不要である。 

3) (   ) 主語が名詞句の場合は、実物指定の名詞句（通常は導入部が定冠詞）にする。 

 

【３】 次の文を指示に従って書き換えましょう。書き換えた後の文の意味を日本語で書きましょう。 

スペイン語の文 日本語 

例） Tenemos que obtener información.(ser necesarioを用いて) 

→Es necesario obtener información. 

情報を得ることが必要だ。 

1)  Tienes que llegar al aeropuerto dos horas antes de la 

salida del avión. (ser mejorを用いて) → 

 

 

2)  Me gustan las flores*. (esta florに) 

→ 

 

3)  Me interesa la cultura indígena. (「私」を「私の父」に)  

→ 

 

* flor: 女  花 
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【４】 語を並べ替えて文を作りましょう。動詞と弱形の人称代名詞が足りないので追加してください。 

例）「あなたは映画が好きですか？」「はい、大好きです。あなたはどうですか？」 

a   cine   el   mucho   sí   usted   y 

   ¿Le gusta el cine?  ―Sí, me gusta mucho. ¿Y a usted? 

1) 「君はサッカーが好き？」「うん、でも野球の方が好きなんだ」 

béisbol   el   el   fútbol   más   pero   sí   

 

2) 「私はアルゼンチンタンゴよりフォルクローレ音楽の方に興味があります」「私もです」 

a  argentino  el  folclórica  la  más  música  mí  que  también  tango 

 

 

3) 私の恋人は観光化されすぎた場所があまり好きではない。 

a   demasiado   los   lugares   no   mi   mucho   novio   turísticos 

 

 

4)  君はそんなに多くの荷物を持ち歩くのが面倒ではないの？ 

equipaje   llevar   no   tanto    

  

5)  「（あなたは）どこが痛いのですか？」「この部分がとても痛いです」 

   esta   parte   mucho   qué    

 

 

【５】 次の自己紹介の文章を読んで日本語に訳してみましょう。 

Mi nombre es Teresa. Soy peruana, de Cusco. Tengo veintitrés años. Estudio Medicina. 

Me gusta estudiar Medicina, pero es muy difícil. Quiero ser médica y trabajar en mi 

ciudad en el futuro. Me encanta Cusco, porque hay muchos monumentos históricos. ¡Ay! 

Tengo que volver a casa. Mi hermanito* está resfriado. Tiene fiebre. Está bastante mal. 

Ustedes tienen que conocer Cusco. Les va a gustar. ¡Hasta luego! 

*hermanito: hermano に縮小辞 -ito がついて「小ささ」を表す。ここでは「（幼い）弟」という意味になる。なお、縮小辞は元の名詞や形容詞の語

末が-o, -aの時にはそれをはずす。例） gatos （猫 複）→gatitos （子猫 複） 

 

 

 

 

 

 

 


